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ABSTRAK 

 

Maulana Irawan. 2021. Persepsi Pembelajaran Daring Bahasa Prancis Siswa Kelas 

XII SMA Negeri 85 Jakarta. Skripsi. Program Studi Pendidikan Bahasa Prancis, 

Fakultas Bahasa Dan Seni, Universitas Negeri Jakarta. 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui persepsi pembelajaran daring bahasa 

Prancis siswa kelas XII SMA Negeri 85 Jakarta. 

 Penelitian ini menggunakan pendekatan kuantitatif dengan metode survei. 

Teknik pengumpulan data yang digunakan berupa angket melalui Google Form dan 

wawancara guru bahasa Prancis SMA Negeri 85 Jakarta. Teknik analisis data pada 

penelitian ini menggunakan teknik analisis deskriptif kuantitatif. 

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa persepsi pembelajaran daring bahasa 

Prancis pada siswa kelas XII SMA Negeri 85 Jakarta memperoleh hasil 76% dengan 

kategori setuju atau memiliki persepsi positif. Presentase tertinggi didapatkan pada 

pernyataan tentang persepsi melaksanakan pembelajaran daring bahasa Prancis dengan 

hasil 100%, sedangkan presentase terendah diperoleh pada pernyataan tentang persepsi 

bersedia melakukan pembelajaran daring bahasa Prancis di luar waktu yang seharusnya 

(hari minggu/libur) dengan hasil 54%. 

 

Kata kunci: Bahasa Prancis, Pembelajaran Daring, Persepsi Siswa 
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ABSTRACT 

 

Maulana Irawan. 2021. Perception of French Online Learning Towards Students in 

XIIth Grade at SMA Negeri 85 Jakarta. Thesis. French Language Educational 

Programme of Study, Faculty of Language and Art, State University of Jakarta. 

This research aims to find out the perception of French online learning towards 

students in XIIth grade at SMA Negeri 85 Jakarta. 

This study uses a quantitative approach with a survey method. To collect data, 

it used the questionnaires filled out by XIIth grade students through Google Form and 

interview French teacher of SMA Negeri 85 Jakarta. The data analysis techniques in 

this study are quantitative descriptive analysis techniques. 

The results of this study showed that the perception obtained 76% results with 

categories of agreeing or having positive perceptions. The highest percentage was 

found in statements about the perception of carrying out French online learning with 

100% results, while the lowest percentage was obtained in statements about the 

perception of being willing to do French online learning outside the time it should be 

(sunday/holiday) with a result of 54%. 

 

Keywords: French Language, Online Learning, Student’s Perception 
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RÉSUMÉ 

 

Maulana Irawan. 2021. La perception de l'apprentissage en ligne de la langue 

française vers les élèves de XIIème années de SMA Negeri 85 Jakarta. Mémoire. S1. 

Le Département de l’Éducation du Français, la Faculté des Langues et des Arts, 

l’Université d’État de Jakarta. 

Ce mémoire intitulé : La perception de l'apprentissage en ligne de la langue 

française vers les élèves de XIIème années de SMA Negeri 85 Jakarta est rédigée afin 

d’obtenir le diplôme de S1 du Département de Français de la Faculté des Langues et 

des Arts de l’Université d’État de Jakarta. L’objectif de cette recherche a pour but de 

savoir la perception de l'apprentissage en ligne de la langue française vers les élèves 

dans ce lycée. 

La pandémie du Covid-19 a eu un impact important sur plusieurs secteurs en 

Indonésie, surtout pour le secteur de l’éducation. En conséquence, le système 

d’apprentissage a radicalement changé, passant de l’apprentissage en face à face à 

l’apprentissage à distance. Le Ministre de l’éducation et de la culture, Nadiem 

Makarim, a publié une circulaire sur la politique d’apprentissage à domicile par 

l’apprentissage en ligne/à distance. 

L’apprentissage en ligne est un processus d’activités de formation qui se fait 

virtuellement en utilisant l’accès à Internet, les applications d’apprentissage et les 

réseaux sociaux, sans faire en face à face. Il se passe flexiblement dans une plate-forme 

disponible, c’est-à-dire que cela peut être fait n’import quand et n’import où. 
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Les élèves trouvent souvent les obstacles lorsqu’ils reçoivent de la leçon 

d’apprentissage en ligne, comme la difficulté à comprendre les sujets, les installations 

inadéquates, les limites des appareils portatifs, des smartphones, des réseaux Internet 

et des données mobiles. 

L’apprentissage des langues étrangères, autrement dit le français langue 

étrangère (FLE) est donc un cours de français donnés à des apprenants non-

francophones en France ou à l’étranger. C’est donc une discipline à part entière pour 

laquelle il existe certaines méthodes à l’école. Dans ce cours, les étudiants étrangères 

trouvent qu’ils l’apprennent rarement en raison de ses mots et de ses prononciations 

différents, de son écriture complexe et des différents changements de verbes 

(conjugaison) dans chaque methode.  

Sachent que cette recherche est axée sur les perception et l’auteur utillisera 

certaines théories qui s’y relient en expliquant, tout d’abord, les théories de preception 

et ensuit celles qui s’enrichaîent à la recherche. 

L’observation par les élèves de français générera une variété de réponses 

positives ou négatives qui serviront de référence pour évaluer l’efficacité de 

l’apprentissage en ligne de la langue française pour la prestation réussie du matériel 

pédagogique fourni par les enseignants et la façon dont les élèves comprennent le 

matériel présenté. 
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Le cours donnent lieu à des perceptions différentes les élèves. Cette perception 

découle des obstacles rencontrés lors de l’application de l’apprentissage en ligne. Selon 

Sunaryo (2004, p. 93) dit que la perception est le processus de réception excitatrice à 

travers les sens précédés par l’attention afin que l’individu soit capable de connaître, 

d’interpréter et de vivre les choses observées, à la fois à l’extérieur et à l’intérieur de 

l’individu. Ensuite, selon Irwanto (2002, p. 71), après que l’individu a reçu des stimuli 

d’objets perçus, les résultats de la perception peuvent être divisés en deux, à savoir la 

perception positive (accepter ou soutenir un objet) et la perception négative (rejeter ou 

dénoncer un objet). De plus, Thoha (2011, p. 154) affirme qu’il existe des facteurs qui 

influent sur la perception d’une personne, à savoir des facteurs internes et externes. 

On peut conclure que la perception est un acte de jugement dans la pensée d’une 

personne après avoir reçu un stimulus de ce que les sens ressentent. Le stimulus se 

développe alors en une pensée qui finit par faire avoir une vue d’un cas ou d’un 

événement qui se produit. La perception est subjective, car elle dépend des 

circonstances et des capacités de chaque individu, de sorte que l’interprétation des 

individus les uns avec les autres sera différente. Elle est également formée à partir 

d’observations faites à un phénomène qui forme un état d’esprit positif ou négatif qui 

est influencé par des facteurs internes et externes.  les chercheurs veulent en savoir plus 

sur la perception qu’ont l’apprentissage en ligne de la langue française vers les élèves. 

Selon Bilfaqih & Qomarudin (2015, p. 1) mentionne que l’apprentissage en 

ligne est un programme visant à organiser des cours d’apprentissage en ligne pour 
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atteindre un groupe cible massif et large. Grâce au réseautage, il peut être organisé 

massivement avec un nombre illimité de participants. Pendant ce temps, selon Thorme 

(Kuntarto, 2017, p. 102) a mentionné que l’apprentissage en ligne est un apprentissage 

qui utilise la technologie multimédia, les classes virtuelles, les CD ROM, le streaming 

vidéo, la messagerie vocale, les courriels et les conférences téléphoniques, le texte 

animé en ligne et la vidéo en streaming en ligne. 

Selon Bates & Wulf (Mustofa, Chodzirin, & Sayekti (2019, p. 154) mentionne 

quatre avantages: améliorer l’interactivité, la flexibilité du temps et du lieu, le potentiel 

d’atteindre un public mondial, la mise à jour facile du contenu ainsi que les capacités 

archivables. Il vise à augmenter le niveau d’interaction d’apprentissage entre les 

apprenants et les enseignants ou les instructeurs où les interactions d’apprentissage sont 

effectuées à tout moment et n’importe où. Ce modèle d’apprentissage atteint les 

apprenants dans un large champ d’application et facilite le raffinement et le stockage 

du matériel d’apprentissage. 

Les avantages de l’apprentissage en ligne selon Hendri (2014, p. 24) sont 1) le 

gain de temps dans le processus d’enseignement et d’apprentissage; 2) réduire les frais 

de déplacement; 3) économiser les coûts globaux de l’éducation (infrastructure, 

équipement, livres); 4) atteindre une zone géographique plus large; et 5) former les 

apprenants de manière plus autonome à l’acquisition de connaissances. Alors que le 

manque d’apprentissage en ligne selon Hadisi & Muna (2015, p. 131) est 1) le manque 

d’interaction entre les enseignants et les étudiants même entre les étudiants eux-mêmes, 
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ce qui entraîne des retards dans la formation des valeurs dans le processus 

d’enseignement-apprentissage; 2) la tendance à ignorer les aspects académiques ou 

sociaux et à encourager plutôt la croissance des aspects commerciaux; 3) le processus 

d’apprentissage et d’enseignement tend vers la formation plutôt que vers l’éducation; 

4) les étudiants qui n’ont pas une forte motivation d’apprentissage ont tendance à 

échouer; 5) Tous les endroits ne sont pas disponibles sur Internet (peut être lié à des 

problèmes de disponibilité de l’électricité, du téléphone ou des ordinateurs). 

On tire la conclusion que l’apprentissage en ligne est un apprentissage en face 

à face virtuellement entre les enseignants et les apprenants, il se fait en utilisant le 

développement de la technologie et des réseaux Internet et des applications 

d’apprentissage qui peuvent prendre en charge l’apprentissage à distance qui n’est pas 

lié au temps et au lieu. Les avantages de l’apprentissage en ligne sont de pouvoir 

économiser le coût de l’équipement de classe, cela peut être fait à tout moment et 

n’importe où, un accès facile au matériel, former les apprenants de manière plus 

indépendante et atteindre un domaine plus large. Ainsi qu’on trouve des inconvénients 

de l’apprentissage en ligne, y compris le manque d’interaction entre les enseignants et 

les élèves, les apprenants qui sont incapables d’apprendre autonomement et la faible 

motivation d’apprentissage, alors il sera difficile d’atteindre ces objectifs, et cette 

disponibilité inégale des installations Internet. 

Cette étude vise à déterminer la perception de l'apprentissage en ligne de la 

langue française vers les élèves de XIIème années de SMA Negeri 85 Jakarta. Elle 
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utilise une approche quantitative rédigeant en méthode d’enquêtes. Les techniques de 

collecte de données utilisées se présentent sous la forme de questionnaires via Google 

Form et d’entretiens une enseignante de français de ce lycée. La technique d’analyse 

des données dont utilise dans cette étude est la descriptive quantitative. 

Les résultats de cette étude ont montré que la perception de l'apprentissage en 

ligne de la langue française vers les élèves de XIIème années de SMA Negeri 85 Jakarta 

a obtenu 76% de répondants qui sont d’accord ou ayant des perceptions positives. Le 

pourcentage le plus élevé a été trouvé en voyant sur la première questionnaire qui se 

dit « Je fais des cours de français en ligne » avec les résultats de 100%, tandis que celui 

qui est le plus a été montré par une phrase de la perception sur la disponibilité de faire 

des cours de français en ligne en dehors d’horaires (dimanche/jour férié) avec les 

résultats de 54%. 

Sachant que cette étude ont un impact positif pour l’apprentissage concerné, à 

partir de divers types de problèmes qui surviennent dans le cadre de la recherche, les 

résultats de recherche influencent directement à tous les aspects.  L'avantage de cette 

recherche est de découvrir quels sont les problèmes rencontrés par les étudiants et la 

volonté d'apprendre le français en ligne. Pour que des solutions puissent être trouvées 

et évaluées afin qu'à l'avenir les activités d'apprentissage puissent se dérouler 

correctement. En outre, on s’attend à ce qu’il soit implicite dans l’apprentissage de la 

langue française, en particulier pour ceux qui feront des stages (PKM) en référence au 

problème de l’apprentissage en ligne de français.  
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